
Verpackungshinweise Sensorma e 
[Packaging instruc ons sensor mat] 

         

 
Sensorma e mit dem Raster nach oben auf eine ebene Unterlage 
legen und das mitgelieferte Kissen wie abgebildet auf die 
Sensorma e legen.  
[Place the sensor mat with the grid facing upwards on a flat surface 
and place the included cushion on the sensor mat as shown.] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Die Anschlusskabel der Sensorma e in einer Schleifenform auf 

das Kissen legen.  
[Place the connec on cables of the sensor mat in a loop shape on 
the cushion.] 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Verpackungshinweise Sensorma e 
[Packaging instruc ons sensor mat] 

         

 
 
Das mitgelieferte Gummiband mit einem Ende an dem dafür 
vorgesehen Kle streifen am Kissen befes gen. 
[A ach one end of the included elas c band to the provided velcro 
strip on the cushion.] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Das Gummiband 1x um das Anschlusskabel und das Kissen 
wickeln und mit dem anderen Ende ebenfalls an dem Kle streifen 
fixieren. 
[Wrap the rubber band once around the connec on cable and the 
cushion and also a ach the other end to the velcro strip.] 
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Anschließend die Sensorma e vorsich g 
und locker um das Kissen aufrollen. 
[Then carefully and loosely roll up the 
sensor mat around the cushion.] 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  Das Ergebnis sollte wie gezeigt aussehen. 
  [The result should look as shown.] 
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In diesem Zustand kann die Sensorma e nun transportsicher in 
der Transpor asche im oberen Fach verstaut werden. 
[Packaged like that, the sensor mat can now be safely transported 
in the carrying case, stored in the top compartment.] 

 
  
 

 

 

 

 

 

             

Zum Schluss das Fach mit den vorhanden Klickverschlüssen           
verschließen. 
[Finally, close the compartment with the exis ng click closures.] 


